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fg o Roto accepts no responsibility for the profile system of the recipient of this drawing.
Zs o Only the information explicitly mentioned in this drawing were investigated by Roto.
5 v ALl information sent by Roto must be checked critically by the recipient and must be assessed independently.
0 To check the correctness of the information, demo assembly is required. which is the responsibility of the recipient. Q
EZ The recipient develops the profile system independently and, in particular,
& has sole responsibility and liability for functionality and the safety of the profile system.
L The latest version of the applicable Roto installation instruction must be observed (available at www.roto-frank.com).
2
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e Applicable document: Roto installation instruction IMO_403
5
g; Halbzeug und Werkstoff / Semi-finished Product and Material Oberflaechenbenandlung / Surface Prolection %enerell mitgel tende é:andards
S . ) 010, WHD-00.00.0098 -
§§ 201772060 Layout updated Design | - - Tolerierung/Tolerancing 1S0 8015 R
B - - theck | 03.08.2020 | Nolting bis roteranzen /| -:-
B - Standards | - - Geomeirie T4 | -:-
?g - - s [ Profilcheck Gealan NT Schema A
i - Patio Inowa
2 1 | Nolting R 1 (Profile check Gealan diagram A)
z M:m /"al?:vision Aenderung / Revision - Ausgabe / Issue Roto Frank FTT -
i= e el im0 T 1] S20A282:000
Je _ _ _ _ N o - | s204262-000 0t 5/5  25.06.2020 1
= 2 3 L 5 6 Ji 8 9 10 1 12 A 13 14 15 16 17 18 19 20 21 22 | 23 | 2k




	Blatt 1
	Ansichten
	VORNE
	Z
	Y
	new_view_30


	Blatt 2
	Ansichten
	new_view_45
	new_view_46
	new_view_50
	new_view_51


	Blatt 3
	Ansichten
	new_view_8


	Blatt 4
	Blatt 5

